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Ausschreibung von Konzessionen zu hydroelektrischen Zwecken 

(Kraftwerke >3 MW)

Gare per il rilascio di concessioni a scopo idroelettrico

(Centrali >3 MW)

Tag der Energie 2025 – Giornata dell‘energia 2025
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Lokale Regulierungsbehörde
Autorità di regolamentazione locale

● Gesetz 14 November 1995, Nr. 481: 
«Norme per la concorrenza e la 
regolazione dei servizi di pubblica utilità 
- Istituzione delle Autorità di regolazione 
dei servizi di pubblica utilità»

● Urteile des VGH:
 7/2004 CC
 88/2009 CC
 28/2014 CC
 117/2022 CC
 48/2023 CC

Nur im Einvernehmen mit dem Staat und nach Änderung 
staatlicher Normen;

Zu bewerten ökonomische Rentabilität (territorialer 
Ausgleich, Zertifikate, Hochspannungssysteme, Import 
und Export, neue Behörde, neue Informatiksysteme 
usw.);

Opportun: Fernwärme auf der Grundlage lokaler 
Ressourcen.

Art. 13, Genehmigung des vereinheitlichten Textes der Verfassungsgesetze, die das Sonderstatut für 
Trentino-Südtirol betreffen

(…) Konzessionen für große Wasserableitungen zur Erzeugung elektrischer Energie, welche vor dem 31. 
Dezember 2024 oder vor einem späteren eventuell vom Staat (…) festgesetzten Datum ablaufen, werden (…) 
von Rechts wegen für die Zeit verlängert, die für den Abschluss der Verfahren mit Öffentlichkeitscharakter 
notwendig ist (…); 

D.lgs. n. 79/1999, art. 12 comma 1-sexies, mod. con l’art. 7, comma 1, lett. c) della L. 5.08.2022, n. 118 

Concessioni in scadenza entro il 31 dicembre 2024, ivi incluse quelle già scadute, «possono consentire la 
prosecuzione dell'esercizio (...) per il tempo strettamente necessario al completamento delle procedure di 
assegnazione e comunque non oltre tre anni dalla data di entrata in vigore della presente disposizione», cioè 
entro il 27 agosto 2025.

Obbligo di bandire le concessioni
Auschreibungspflicht
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Premesa – Prembach

Brunico – Bruneck

Ponte Gardena – Waidbruck 

Naturno – Naturns

Vizze – Pfitsch

Curon – Graun 

Marlengo – Marling 

Welche Kraftwerke 
Quali centrali

27/08/2025

Auszuschreibende Leistung
Potenza da bandire
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Ausnahme
Eccezione

Lappach – Lappago
D.leg. del 16.03.1999, n. 79, art. 12 comma 6:
Concessioni per derivazioni idroelettrici rilasciate ad ENEL 
Spa scadono nel 30esimo anno successivo all'entrata in 
vigore del suddetto D.leg, ovvero il 31 marzo 2029.

LDek. vom 16.03.1999, Nr. 79, Art. 12 Abs. 6:
Konzessionen für hydroelektrische Ableitungen, welche 
an ENEL AG erlassen wurden, verfallen im 30. Jahr nach 
Inkrafttreten des genannten LDek, also am 31. März 
2029.

Disciplina il rilascio di concessioni per grandi derivazioni d’acqua a scopo idroelettrico (>3000 kW) in 
attuazione dell’articolo 13 dello Statuto, nel rispetto dei principi di 

● libera concorrenza
● non discriminazione
● trasparenza
● proporzionalità 
● pubblicità

Attuazione delle «norme fondamentali delle riforme economico-sociali della Repubblica» dettate dall’articolo 12 
del Decreto legislativo 16 marzo 1999, n. 79 (sentenza Corte Cost. 10 maggio 2022, n. 117).

Direttiva 2006/123/CE, relativa ai servizi nel mercato interno (Bolkestein)

Legge provinciale 16 agosto 2023, n. 20, Disciplina dell’assegnazione di concessioni per grandi derivazioni 
d’acqua a scopo idroelettrico

Wichtige rechtliche Grundlagen
Basi normative importanti
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● Förderung der Energieproduktion aus erneuerbaren Quellen;
Incentivare la produzione di energia da fonti rinnovabili;

● Förderung einer ausgewogenen Nutzung natürlicher Ressourcen; 
Incentivare un uso equilibrato delle risorse naturali;

● Klimaschutz;
Tutela del clima;

● Inwertsetzung der an die Konzession gebundenen Güter;
Valorizzare i beni relativi alle concessioni;

● Erhöhung des wirtschaftlichen und sozialen Wohlstandes der 
Gemeinden, des Landes und ihrer Bevölkerung;
Aumentare il benessere economico e sociale dei Comuni interessati, 
della Provincia e della loro popolazione;

● Förderung der technologischen und umwelttechnischen Innovation;
Incentivare l’innovazione tecnologica ed ambientale;

Ziele
Obbiettivi

Das Verfahren
La procedura

Definizione dei 
parametri ambien-
tali, paesaggistici e 
di tutela del patri-
monio culturale

Svolgimento della 
procedura di indivi-

duazione della 
migliore proposta 

progettuale

Acquisizione degli 
atti e provvedimenti 

di cui al procedi-
mento unico

Rilascio della 
concessione

Fase preliminare
Vorbereitende Phase

Fase valutativa
Bewertende Phase

Fase procedimento unico
Phase Einziges Verfahren
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● Il bando definisce (Art. 36):
 i requisiti di idoneità professionale; 
 i requisiti di capacità economica e finanziaria;
 le capacità organizzative tecniche e professionali occorrenti per presentare l’offerta nella singola 

procedura di gara;
 criteri di valutazione tecnica ed economica; 
 reca quale proprio allegato la proposta del disciplinare di concessione;

● La documentazione di gara viene predisposta dai competenti uffici (Art. 25)

● Viene nominato un responsabile unico del procedimento

Bando di gara
Ausschreibung

Presentazione della proposta
Einreichen des Vorschlags

I concorrenti elaborano un 
progetto, che illustra gli 

impegni del concessionario e 
la loro sostenibilità 

economica, accompagnato 
da un piano economico 
finanziario asseverato;

A garanzia dell’affidabilità del 
concorrente, l'offerta è 

corredata da una garanzia 
provvisoria, nonché 

dall’impegno di un soggetto 
abilitato a rilasciare la 

garanzia definitiva;
Presentano l’offerta entro il 

termine fissato
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● Da esperti di elevata e adeguata competenza tecnica nelle materie oggetto della gara

● da cinque commissari
 tre in rappresentanza della Provincia 
 due in rappresentanza delle Amministrazioni aventi titolo a partecipare alla conferenza 

di servizi
 il numero dei componenti della Commissione può essere elevato a sette in 

ragione della complessità della procedura e della numerosità dei settori 
interessati

Commissione giudicatrice, nominata dalla Giunta, valuta le offerte dal punto 
di vista tecnico ed economico. La Commissione è composta

Individuazione della proposta migliore
Auswahl des besten Projektes

Il provvedimento unico
Das einzige Verfahren

Entro 15 giorni dalla comunicazione della graduatoria approvata il proponente del progetto 
risultato primo in graduatoria presenta domanda per il rilascio del provvedimento unico di 
concessione ad APPA. Il provvedimento unico comprende:
● la concessione di grande derivazione 

● ogni altro provvedimento, autorizzazione, nulla osta, concessione, permesso, licenza o atto 
di assenso, comunque denominato, previsto dalla normativa statale, provinciale o locale per 
l’esercizio dell’impianto e la realizzazione degli interventi previsti dal progetto 

● i pareri relativi alla valutazione di impatto ambientale (VIA) e alla valutazione di incidenza 
nei confronti dei siti di importanza comunitaria interessati 

● l’autorizzazione paesaggistica
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Gebühren gemäß LG 20/23 – Art. 12, 13, 16
Canoni secondo LP 20/23 – Art. 12, 13,16

● Konzessionsgebühren: 33,90 € je kW genehmigter oder anerkannter Nennleistung + 
variabler Anteil (Beschluss Nr. 691/2024), mind. 50 % dieser Zinsen für Gemeinden (Art. 13). 

● Gratisstrom: Lieferung kostenlosen Stroms (Anhang A) (Art. 12)

● Nutzungsgebühr: Bereitgestellte Güter (Anhang B) (Art. 13)

● Umweltgelder: Umwelt und nachhaltige Raumentwicklung  (Anhang C) (Art. 16)

● Mind. 5% Strom an die betroffenen Gemeinden zu bevorzugten Preisen zur eigenen 
Verteilung bzw. monetär falls Gemeinden nicht verteilen können (in Abänderung)

Abgaben:
• Wasserzinsen
• Uferzinsen
• Gratisstrom
• Nutzungsgebühr
• BIM
• Umweltgelder (2,5%)

Investition
• 300000 €/Jahr

Abgaben – Einnahme: Zeitraum 2019-2024

2018 58,83
2019 52,32
2020 38,92
2021 125,46
2022 303,95
2023 127,24
2024 106,35

Berechnungsannahmen

PUN:

Abgaben Abgaben Einnahmen-Abgaben  Einnahmen-Abgaben  

GS-Bez: Gratisstromabgabe bezahlt
GS-Gel: Gratisstrom geliefert
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Landesagentur für Umwelt und Klimaschutz

Flavio Ruffini & Sibilla Germozzi

A. Alagistr. 5, 39100 Bozen

Telefon: 0471 41 71 00

E-Mail: umweltagentur@provinz.bz.it

Agenzia provinciale per l’ambiente e la tutela del clima

Flavio Ruffini & Sibilla Germozzi

via A. Alagi 5, 39100 Bolzano

Telefono: 0471 41 71 00

E-mail: agenziaambiente@provincia.bz.it


